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TRAVAIL SUR LE TABLEAU DE VELAZQUEZ : LAS MENINAS.

Classe Terminale L (18 élèves)

OBJECTIFS : 

-linguistiques : déroulement de l’action[estar+gér ; ir+gér ; seguir+gér]

                         emplois du subjonctif [tal vez ; querer que ; para que ; como si...]

                         concordance des temps

-culturel : commenter un tableau du peintre présenté lors d’un exposé par 2 élèves de la classe

                 ayant choisi l’option « arts plastiques ».

-méthodologique : savoir traiter un sujet

                              savoir rapporter ce qui s’est dit dans un groupe de travail auquel on a 

                              participé.

DEROULEMENT DES COURS :

I.PREMIERE HEURE DE COURS

Commentaire oral du tableau en classe. 

On note du vocabulaire au tableau au fur et à mesure des besoins.

Ce vocabulaire est pris sur les cahiers en fin d’heure et doit être su pour le cours suivant.

II.  DEUXIEME HEURE DE COURS

Le professeur porte à la connaissance des élèves la citation de Théophile Gautier à propos du tableau de Velázquez : « Ce n’est pas un tableau, c’est la vie prolongée » et précise que ce sera là le sujet d’un devoir qu’ils rendront au cours suivant.

Devant l’affolement des uns, l’air dubitatif des autres, le professeur explique aux élèves qu’ils vont préparer ensemble ce commentaire en travaillant en groupes rotatifs* ce qui leur permettra d’échanger et d’ « engranger » un certain nombre d’idées.

1/ Première phase  (durée 20 minutes).

Les élèves sont répartis par le professeur en 3 groupes hétérogènes de 6. Chaque groupe travaillera sur une partie du sujet différente.

1er groupe
2ème groupe
3ème groupe

AAA

AAA

Consigne : ¿qué pondremos en la introducción ? A partir de lo que escribe T.Gautier, ¿qué será un cuadro para él ?
BBB

BBB

Consigne : buscar todo lo que, en el cuadro, representa la vida.
CCC

CCC

Consigne : poner de realce todo lo que sugiere una prolongación de la vida.

 les lettres A, B, C, représentent les élèves

Chacun prend part à la discussion et prend des notes sur ce qui est dit dans son groupe (on ne doit pas rédiger mais noter seulement les idées en espagnol).

2/ Deuxième phase (durée 20 minutes) .

On fait tourner les groupes (d’où le terme « rotatif)*.

Les élèves sont maintenant répartis en 6 groupes de 3, chaque groupe étant constitué par 3 élèves qui se complètent puisqu’ils ont participé chacun, dans un premier temps, à un groupe de travail différent. [Cette technique, bien connue en pédagogie différenciée, oblige tout le monde à participer].

1er groupe
2ème groupe
3ème groupe
4ème groupe
5ème groupe
6ème groupe

ABC
ABC
ABC
ABC
ABC
ABC

Dans chaque groupe chaque élève relate aux 2 autres ce qui s’est dit dans le groupe de travail auquel il participait. Tous les élèves se voient dans l’obligation de s’exprimer. Même les élèves qui ont des difficultés ont quelque chose à dire puisqu’ils ont pris des notes. Cette partie se fait entièrement en espagnol (en mi grupo dijimos que...).

3/ Troisième phase : production individuelle.

Les élèves reprennent leur place dans la classe et commencent à rédiger le commentaire qu’ils rendront au cours suivant : Comentar esta afirmación de T.Gautier a propósito del cuadro de Velázquez Las Meninas : « Ce n’est pas un tableau, c’est la vie prolongée ».
